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1. Wytyczne dotyczące bezpieczeństwa 
Ważna wskazówka: 
Aby urządzenie działało prawidłowo, używaj tylko oryginalnych kabli i akcesoriów. 
Nieoryginalne produkty mogą powodować opóźnienia, samoczynne wyłączanie się 
urządzenia lub niestabilne działanie. 

 

Przeczytaj uważnie przed instalacją: 

• Urządzenie działa na uziemieniu biegunem ujemnym i zasilaniu 12V. 

• Przed rozpoczęciem instalacji należy wyłączyć zasilanie pojazdu. Włącz je dopiero 
po zakończeniu montażu. 

• Przed zamocowaniem rejestratora zaplanuj odpowiednie miejsce jego montażu. 

• Nie używaj myjki ciśnieniowej ani nie zanurzaj urządzenia w wodzie – może to 
spowodować jego uszkodzenie. 

• Wygląd i parametry urządzenia mogą ulec zmianie w wyniku postępu 
technologicznego. W przypadku rozbieżności pomiędzy opisem lub ilustracjami a 
rzeczywistym produktem, należy kierować się rzeczywistym wyglądem i 
działaniem urządzenia. 

• Przed instalacją upewnij się, że zestaw zawiera wszystkie niezbędne akcesoria. 

• Produkt przeznaczony jest wyłącznie do motocykli. 

 

2. Instrukcja montażu  
 

2.1. Ustaw multimetr na pomiar napięcia stałego (DC). 
Podłącz czarny przewód do minusa akumulatora, a czerwony do przewodu, który chcesz 
przetestować. 

2.2. Sprawdź odczyt multimetru: 
– Jeśli zasilanie jest wyłączone – multimetr nic nie pokazuje. 
– Jeśli zasilanie jest włączone – powinien pokazać około 12V. To oznacza, że znalazłeś 
przewód zasilania ACC. 

2.3. Jeśli nie widać napięcia: 
Przenieś czerwony przewód pomiarowy na inny kabel (czarny zostaje przy minusie 
akumulatora) i powtarzaj pomiar, aż znajdziesz linię ACC. 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

3. Funkcje i sterowanie przyciskami 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
① Regulacja jasności 
② Regulacja głośności 
③ Przełącznik menu ↔ CarPlay / Android Auto 

③ 

④ 

⑤ 

① 

② 

⑥ ⑦ 



④ Ustawienia 
⑤ Tryb Apple CarPlay 
⑥ Tryb Android Auto 
⑦ Wybór źródła dźwięku 

 

4. Konfiguracja CarPlay i Android Auto 
Kliknij      na ekranie głównym, aby wejść do CarPlay. 

1.  Na swoim iPhonie włącz Bluetooth i Wi-Fi w ustawieniach. 

2.  Przejdź do menu Bluetooth i wybierz urządzenie z listy, zaczynające się od „F600-
XXXXXX”. 

3.  Po chwili pojawi się komunikat „Prośba o parowanie Bluetooth”. Kliknij „Paruj”. 

4.  Następnie telefon zapyta: „Użyj CarPlay z Car BT?” – wybierz „Użyj CarPlay”. 

5.  Po kilku sekundach połączenie zostanie nawiązane i uruchomi się CarPlay. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Uwaga: 

1. Wygląd interfejsu może się różnić w zależności od wersji systemu iOS – prosimy 
kierować się rzeczywistym działaniem urządzenia. 

2. Pierwsze połączenie może zająć więcej czasu – prosimy o cierpliwość. 

3. Aby przełączyć się na Android Auto lub AirPlay, należy wyłączyć Bluetooth i Wi-Fi 
w telefonie, by zakończyć połączenie z Apple CarPlay. 
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Android Auto połączenie bezprzewodowe 
1.  Wejdź w Ustawienia telefonu i włącz Bluetooth oraz Wi-Fi. 

2.  Przejdź do menu Bluetooth. 

3.  Kliknij „Paruj nowe urządzenie”, aby rozpocząć wyszukiwanie. 

4.  Z listy wybierz urządzenie zaczynające się od „F600-XXXXXX” w sekcji „Inne 
urządzenia”. 

5.  Po około 20 sekundach pojawi się komunikat „Sparować z Car BT?” – kliknij „Paruj”. 

6.  Po zakończeniu parowania telefon automatycznie przełączy się w tryb Android Auto. 



 

 

 

 

 

 

 

 

AirPlay – bezprzewodowe przesyłanie obrazu i dźwięku 
1.  W menu głównym wybierz „Połączenie telefonu”, a następnie otwórz okno klonowania 
ekranu iPhone. 

2. Na iPhonie przejdź do Ustawienia > Wi-Fi. 

3. Wybierz sieć Wi-Fi zaczynającą się od F600-XXXXXX (lub nazwę Twojego ekranu), 
wprowadź hasło: 12345678. 

4.Przesuń palcem w dół od górnej krawędzi ekranu, aby otworzyć Centrum sterowania, 
następnie stuknij „Klonowanie ekranu” (Screen Mirroring). 

5. Wybierz Car BT, aby rozpocząć klonowanie ekranu. 

 

 



 

 

Android Cast 
1. W menu głównym wybierz „Połączenie telefonu”, a następnie otwórz okno klonowania 
ekranu Android. 

2. Na ekranie pojawi się kod QR – zeskanuj go aparatem w telefonie. 

3. Kod przekieruje Cię do pobrania odpowiedniej aplikacji. Zainstaluj ją i uruchom. 

4. W ustawieniach Wi-Fi telefonu wybierz sieć o nazwie zaczynającej się od 
carplaywifi_XXXX lub pasującej do nazwy Twojego ekranu. 

5. Otwórz wcześniej zainstalowaną aplikację i rozpocznij transmisję ekranu. 

 



 

 

 

5. Bluetooth 
Bluetooth w inteligentnym ekranie motocyklowym 
Funkcja Bluetooth umożliwia bezprzewodowe połączenie z telefonem, dzięki czemu 
możesz wygodnie prowadzić rozmowy, słuchać muzyki i odbierać powiadomienia – 
wszystko to bezpiecznie, podczas jazdy. 

 

 



 

  Klawiatura numeryczna  
 

  Historia połączeń telefonicznych 
 

  Spis kontaktów 
 

  Połączone urządzenia Bluetooth 
 

  Sterowanie odtwarzaniem muzyki 

 

6. Ustawienia 
1. Ustawienia podstawowe – kalibracja ekranu dotykowego oraz przywracanie ustawień 
fabrycznych. 

2. Ustawienia fabryczne – dostęp po wpisaniu hasła: 888888. 

3. Ustawienia wyświetlania – regulacja jasności, kontrastu i innych parametrów obrazu. 

4. Tapeta – wybór tła ekranu głównego. 

5. Wygaszacz ekranu – automatyczne wyłączanie wyświetlacza po określonym czasie 
bezczynności, co oszczędza energię i zmniejsza rozproszenie uwagi podczas jazdy. 

6. Język – wybór języka interfejsu. 

7. Zegar – ustawienie aktualnego czasu wyświetlanego na ekranie. 

8. Wersja oprogramowania – wyświetla zainstalowaną wersję systemu. 

 

 
 



7. Co zrobić, gdy coś nie działa? 
1. Urządzenie się nie włącza po uruchomieniu zapłonu (ACC): 
Sprawdź, czy przewody zostały poprawnie podłączone. 

2. Brak połączenia Bluetooth z telefonem: 
Upewnij się, że podczas parowania zostało wpisane prawidłowe hasło Bluetooth. 

3. Nie można połączyć słuchawek Bluetooth: 
Najpierw połącz telefon z urządzeniem przez Bluetooth. Następnie połącz słuchawki 
Bluetooth z telefonem. 
Po pomyślnym połączeniu dźwięk z urządzenia będzie przesyłany do słuchawek 

 

8. Dane techniczne: 
Pojemność karty pamięci: do 256 GB 

Rozdzielczość: 1280×720 (7 cali) 

Ekran: IPS 

Wi-Fi: 2.4 GHz + 5 GHz 

Sensor: 3-axis 

Zakres temperatur pracy: od -20°C do +70°C 

Standardowe napięcie: DC 5V 

Wodoodporność: IP67 

Zakres częstotliwości: BDR+EDR: 2402-2480MHZ, Wifi 5.2G:5180MHZ-5240MHz, Wifi 
5.8G:5745MHZ-5825MHZ 

Moc wyjściowa RF (EIRP): BDR+EDR: 4.29dBm Max., Wifi 5.2G: 18.13dBm Max, Wifi 5.8G: 
13.93 dBm Max. 

 

9. Potencjalne zagrożenia i środki zapobiegawcze 
1. Odporność na warunki atmosferyczne 

• Ryzyko: Deszcz, mgła lub kurz mogą uszkodzić ekran, porty lub wnętrze 
urządzenia. 

• Zalecenie: Upewnij się, że urządzenie posiada klasę szczelności min. IP67. W 
przypadku mocnego deszczu – wyłącz urządzenie i zabezpiecz je pokrowcem 
wodoodpornym. 



2. Wibracje i wstrząsy 

• Ryzyko: Stała ekspozycja na wibracje silnika i drgania z nawierzchni może 
prowadzić do poluzowania złączy lub uszkodzenia wewnętrznych komponentów. 

• Zalecenie: Używaj amortyzującego uchwytu montażowego zaprojektowanego 
specjalnie do motocykli. Regularnie sprawdzaj mocowanie. 

3. Odbicia światła i widoczność ekranu 

• Ryzyko: Jasne światło dzienne może uniemożliwić czytanie ekranu, co może 
prowadzić do niebezpiecznych sytuacji. 

• Zalecenie: Korzystaj z trybu wysokiej jasności lub zastosuj osłonę 
przeciwsłoneczną. Ustaw ekran w optymalnym kącie względem oczu. 

4. Obsługa podczas jazdy 

• Ryzyko: Obsługa dotykowa podczas jazdy motocyklem może prowadzić do utraty 
panowania nad pojazdem. 

• Zalecenie: Nie obsługuj urządzenia podczas jazdy! Używaj wyłącznie komend 
głosowych (Siri/Google Assistant). Wszelkie zmiany konfiguracji wykonuj na 
postoju. 

5. Odporność na temperaturę i promieniowanie UV 

• Ryzyko: Wystawienie na silne nasłonecznienie przez wiele godzin może 
doprowadzić do uszkodzenia matrycy LCD lub wygięcia obudowy. 

• Zalecenie: Po zakończonej jeździe zdejmij tablet z motocykla i przechowuj go w 
cieniu. Unikaj pozostawiania urządzenia na słońcu. 

6. Zabezpieczenie przed kradzieżą 

• Ryzyko: Urządzenie montowane na zewnątrz motocykla jest narażone na kradzież. 

• Zalecenie: Po zakończeniu jazdy zdejmuj tablet lub stosuj zabezpieczenia 
mechaniczne (np. uchwyt z zamkiem). 

7. Wodoodporność złączy 

• Ryzyko: Złącza zasilania mogą ulec zwarciu lub korozji. 

• Zalecenie: Używaj silikonowych zaślepek lub złącz hermetycznych IP67. Zawsze 
zabezpieczaj porty po odłączeniu kabla. 

 

10. Zasady postępowania ze sprzętem elektrycznym i 
elektronicznym  



Na podstawie ustawy z dnia 11 września 2015 r. o zużytym sprzęcie elektrycznym i 
elektronicznym informujemy, że: 

1. Posiadacz zużytego sprzętu pochodzącego z gospodarstw domowych jest obowiązany 
do przekazania go zbierającemu zużyty sprzęt lub podmiotowi uprawnionemu do 
zbierania zużytego sprzętu. 

2. Zużyty sprzęt elektroniczny można zostawić w sklepie, w którym kupowane jest nowe 
urządzenie. Każdy sklep zobowiązany jest do nieodpłatnego przyjęcia starego urządzenia, 
o ile nowy sprzęt kupiony w tym sklepie jest tego samego rodzaju i posiada tę samą 
funkcjonalność.  

3. Przy dostarczaniu nowego urządzenia przeznaczonego dla gospodarstwa domowego 
gwarantujemy nieodpłatny odbiór zużytego sprzętu elektronicznego w miejscu jego 
dostawy. Zużyty sprzęt musi być tego samego rodzaju i posiadać te same funkcje co 
dostarczony produkt.  

4. Jeżeli naprawa sprzętu jest nieopłacalna lub niemożliwa z przyczyn technicznych 
serwis zobowiązuje się do nieodpłatnego przyjęcia uszkodzonego urządzenia. 

5. Sklepy stacjonarne o powierzchni sprzedaży poniżej 400 m² nie mogą zbierać i 
gromadzić niekompletnego zużytego sprzętu, a także części z zużytych urządzeń. -  

6. Zużyty sprzęt elektroniczny nie może być wyrzucany razem z innymi odpadami. Grożą 
za to surowe kary pieniężne. 

7. Zużyte urządzenia elektroniczne można odnieść do punktu zbierania. Listę tych 
punktów na terenie Rzeczypospolitej Polskiej znajduje się pod tym adresem: 
https://www.gov.pl/web/gios 

 

11. SYMBOL PRZEKREŚLONEGO KOSZA  
Symbol przekreślonego kosza na śmieci na produkcie lub jego opakowaniu 
oznacza, że urządzeń elektrycznych i elektronicznych raz baterii i akumulatorów 
nie wolno wyrzucać do zwykłych pojemników na odpady. Obowiązkiem 
użytkownika jest przekazanie zużytego sprzętu do wyznaczonego punktu zbiórki w 

celu recyklingu odpadów powstałych ze sprzętu elektrycznego i elektronicznego. Baterii 
nie wolno wyrzucać razem z odpadami. Zapewniając prawidłową utylizację pomagasz 
chronić środowisko naturalne. W celu uzyskania bardziej szczegółowych informacji 
dotyczących recyklingu niniejszego produktu należy skontaktować się z przedstawicielem 
władz lokalnych, dostawcą usług utylizacji odpadów lub sklepem, gdzie nabyto produkt. 

Dane Importera/Producenta: HUMANCARE POLSKA SP. Z O.O., ul. Jesionowa 6, 55-040 
Żerniki Małe, tel. 609 961 661, www.xenso.pl  

Made in PRC  


